
         
  TURTLE TIPS:  För bästa resultat, applicera vax 

inom två veckor efter rengöring. Super Cleaner skall endast användas för att rätta till 
speciella problem som t ex oxidering eller �na mikrorepor, inte som ett vanligt vax. Bör inte användas på 

skadad lack. Använd inte i direkt solljus eller på varma ytor. Medlet kan användas med polermaskin. 
BRUKSANVISNING: 1. Appliceras på sval, ren och torr yta. 2. Skaka �askan noga. Använd en lätt fuktad trasa eller 
applikatorsvamp, jobba med ett jämnt och medelhårt tryck. 3. När en matt yta uppstår, torka av med en torr och mjuk 
mikro�berduk. Förvaras oåtkomligt för barn.

TURTLE TIPS: For best resultat, påfør bilvoks innen to uker etter lakkrens. Super Cleaner bør bare brukes til å 
rette spesi�kke problemområder, for eksempel oksidasjon eller �ne riper, ikke som en vanlig voks. Bør ikke brukes på 
skadet lakk. Bør ikke påføres i direkte sollys eller hvis over�aten er varm. Kan brukes med polermaskin.  
BRUKSANVISNING: 1. Påføres sval, ren og tørr over�ate. 2. Rist �asken godt. Bruk en lett fuktet klut eller påføringspad, 
påfør jevnt med middels trykk. 3. Når en matt hinne vises, tørk av med en tørr, myk micro�berduk. Oppbevares 
utilgjengelig for barn.

TURTLE TIPS:  For optimalt resultat giv voks bagefter. Supercleaner skal bruges til ridser skrammer, oxideret lak 
mm.  ikke som en almindelig voks. Brug den ikke på større skader. Må ikke anvendes i sollys eller hvis over�aden er varm.   
BRUGSANVISNING: 1. læg på kølig, ren og tør over�ade. 2. Ryst �asken grundig inden brug. Brug en let fugtet klud. 
Gnid det ind i det beskadiget området med et jævn og let tryk. 3. Når over�aden er hvidlig og mat poler da med en tør 
og blød klud. Opbevares utilgængeligt for børn.

TURTLE WAX- VINKKEJÄ: Parhaimman kiillon ja suojan saavuttamiseksi vahaa auto käsittelyn jälkeen Turtle 
Wax- autovahalla. Älä käytä  suorassa auringonpaisteessa, kuumille pinnoille tai jos maalipinta on vaurioitunut. 
KÄYTTÖOHJEET: 1. Varmista, että maalipinta on puhdas, kuiva ja viileä. 2. Ravista pulloa hyvin. Levitä ainetta tasaisesti 
maalipinnalle puhtaalla, kostutetulla liinalla tai sienellä pyörivin liikkein. Vahaa paneeli kerrallaan. 3. Pinnan kuivuttua 
himmeäksi kiillota maalipinta kuivalla, puhtaalla ja pehmeällä kankaalla tai mikrokuituliinalla. Säilytä lasten 
ulottumattomissa.

PORADY OD FIRMY TURTLE: Dla uzyskania najlepszych rezultatów należy zastosować lakier samochodowy w 
ciągu dwóch tygodni od nałożenia preparatu. Środek odnawiający połysk powinien być używany tylko do naprawy 
określonych problemów, takich jak zabrudzenia powstałe w wyniku utleniania lub lekkie zadrapania, a nie jako ogólny 
lakier samochodowy. Nie używać preparatu jeśli powłoka lakieru została uszkodzona. Nie stosować podczas 
bezpośredniego wystawienia na działanie promieni słonecznych lub gdy powierzchnia jest zbyt gorąca w dotyku. 
JAK STOSOWAĆ: 1. Nakładać na chłodną, czystą i suchą na powierzchnię. 2. Mocno wstrząsnąć butelką. Używając 
wilgotnej szmatki, równomiernie rozprowadzić na obszarze wymagającym naprawy, umiarkowanie mocno przyciskając 
szmatkę do powierzchni. 3. Gdy na powierzchni pojawią się zamglenia, wypolerować ją za 
pomocą suchej i miękkiej szmatki. Chronić przed dziećmi.

RENEW SUPER CLEANER
SE: SEAB AB, Box 116, 19323 Sigtuna, 08-591 490 90.www.seab.se 
NO: Auto Care AS, 2016 Frogner, 63 86 82 00. www.autocare.no
DK: SEAB DK A/S, 2640 Hedehusene, 4582 15 00. www.seab.dk 
FI: SEAB Finland Oy, Iskoskuja 3, 01600 Vantaa, puh. 0104231520, www.seab.�
PL: Amtra Sp. z o.o., 41-200 Sosnowiec, ul. Schonów 3, Polska. Tel: +48 32 294 41 00 www.amtra.pl
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